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BELLINZONA
Le mucche contro /a lentezza

burocratica. - Dagli alpi délia val
di Vergeletto sono scesi con 18
mucche e dal 6 ottobre sera si

erano accampati in piazza
Governo a Bellinzona, nel
giardino délia Foca, per
protestare contro la mancata con-
cessione del permesso per la

edificazione d'una stalla a
Vergeletto.

Ad attuare la singolare
manifesazione di protesta sono
stati 2 giovani fratelli di Loco,
Vittorio e Marco Chiesa,
coadiuvati da un gruppo d'amici.
"Da 6 inverni - ha dichiarato
Vittorio Chiesa - dopo l'alluvione
del 1978 siamo senza stalla,
poichè ci vengono bocciati i

progetti".
I 2 fratelli chiedevano d'avere

un colloquio con le autorité ed

erano intenzionati a continuare la

loro protesta ad oltranza "per una
settimana". 11 via-vai dei curiosi
era stato particolarmente intenso.

Le mucche tranquille, comun-
que, a parte qualche muggito
accompagnato dal folcloristico
suono dei campanacci. La
vicenda aveva colto di sorpresa il

quartiere amministrativo bellin-
zonese nell'ora in cui era più
deserto.

La mandria scaricata da un
autocarro nei posteggi délia
scuola d'arti e mestieri ha
attraversato viale Franscini, via
Ghiringhelli ed è giunta in Piazza

Governo col suo alpestre
scampanîo lasciando totalmente
disorientati i pochissimi spettatori.

1 contadini e i loro aiutanti, in
pochi minuti, hanno piantato
picchetti, tirato catene, legato le
bestie in un'ordinatissima fila
facendo aggruppare attomo a
loro una folia di curiosi.

Dopo pochi minuti, coni loro
gesti abituali mutati solo da
qualche ironico sorriso e da
qualche frammentaria risposta
aile domande dei curiosi, hanno
iniziata la mungitura.

Nessun prowedimento per

evitare danni e molestie è stato
trascurato: hanno protetto gli
alberi ai quali era attaccata la

catena che tratteneva gli animali

con assi e gomme, hanno
cosparso il delicato praticello di
erba cittadino con la paglia,
hanno tolto le campane degli
animali aile ore 22 in punto per
non molestare i vicini.

La mattina del giorno
successivo, mentre gli amici dei 2

contadini distribuivano latte
ancora tiepido ai passanti,
Vittorio Chiesa ha ricevuto una
visita che auspicava, quella del

Consigliere di stato Carlo
Speziali, suo convallerano, dal

quale ha ottenuto un colloquio
per il primo pomeriggio.

Nel frattempo Chiesa era stato
informato dalle autorité di polizia
che sarebbe potuto rimanere sul

posto soltanto fino a Mezzodî.
Ottenuta la assicurazione

dell'incontro col membro del

governo i 2 fratelli hanno deciso
d'evacuare il giardino. Nel
pomeriggio, a Palazzo gover-
nativo, un breve colloquio è

bastato a regolare le cose.
1 funzionari del Dipartimento

compétente effettueranno a

giorni un sopraluogo a
Vergeletto, dove Vittorio e Marco
Chiesa attendono ormai da
tempo di poter costruire una
stalla.

Risolta cosî la "demo" bovina,
il Delegato di polizia di Bellizona
ha diffuso un communicato sulla
vicinda in cui è detto fra altro che
il Procuratore pubblico sopracen-
erino è stato 'formalmente infor-
mato' che i 2 fratelli Chiesa "sono
stati denunciati per violazione alla
legge sull'ordine pubblico".

Gottardo-Sp/uga: rinuio a/
2000 - Il Consiglio federale ha
rinunciato a pronunciarsi sulla
scelta del tracciato d'una nuova
qalleria ferroviaria attraverso le

Alpi.
E' giunto alla conclusione che

la costruzione d'una taie galleria
non è necessaria nei prossimi
anni e ha deciso di presentare un
progetto di decreto federale sulla
costruzione délia trasversale
soltanto al momento opportuno,
molto probabilmente dopo l'anno
2000.

Nel 1980 si era ancora
dell'opinione che le trasversali
attuali sarebbero state
sovraccariche a decorrere dagli
anni 90.

Le inchieste più recenti hanno
perô dimostrato che il migliora-
mento dell'asse Loetschberg-
Sempione e le migliori pre-
stazioni del materiale rotabile in
costruzione permetteranno di
raddopiare la capacité delle
ferrovie alpine svizzere entro la
fine del nostro secolo.

Sono .inoltre in fase di
potenziamento anche le linee
ferroviarie alpine dei Paesi
limitrofi: Francia e Austria.

Si presume che anche la loro
capacité di smaltire il traffico sia

raddoppiata entro il 2000.
Dalle ultime previsioni sullo

sviluppo del traffico risulta che la

nuova trasversale alpina svizzera
dovrebbe essere messa a

disposizione verso l'anno 2020.
E' dunque possibile rinviare la

decisione di principio. Infatti, in
queste circostanze, sarrebbe poco
sensato scegliere fin d'ora un
tracciato (San Gottardo o
Spluga) perché il parlamento in
funzione a quel momento
potrebbe preferirne un'altro.

BRISSAGO
// turista più illustre. -

L'improwisa scomparsa di Willy
Ritschard ha suscitato profonda
commozione a Brissago dove il
consigliere federale trascorreva
da diversi anni buona parte delle
sue vacanze estive partecipando
spesso e volontiert, nelle vesti del

semplice turista, aile
manifestazioni che animavano la
vita del borgo di confine.

La sua unica apparizione
ufficiale risale al 1° agosto del
1981, quando accettô di tagliare
il nastro inaugurale del nuovo
lungolago.

In quella occasione,
sforzandosi di parlare in italiano,
egli ringraziô pubblicamente le

autorité e la popolazione locale

per l'ospitalitè e la cordialité
sempre dimostrate nei suoi
confronti.
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